AGREEMENT CONCERNING CUSTOMERS OF BOTH EXECUTING MEMBER AND CARRYING MEMBER 


[English Translation]
AGREEMENT CONCERNING CUSTOMERS OF

BOTH EXECUTING MEMBER AND CARRYING MEMBER 


This Agreement is entered into in connection with the Agreement Concerning Establishment of Interest Rate Futures Transactions Account executed by an Executing Member’s direct customer (hereinafter "Customer A"), the Agreement Concerning Establishment of Interest Rate Futures Transactions Account executed by a Carrying Member’s direct customer (hereinafter "Customer B") and any agreement in connection with a market derivatives contract or a L-T Link Position subject to give-up (hereinafter the "Give-up Contract") entered into by a common customer of Customer A and Customer B from whom an order for Give-up Contract originates (hereinafter the "End Customer") or by either Customer A or Customer B itself as a customer. 

Article 1.
When a Give-up Contract is created based on the Customer A’s request to the Executing Member, the Executing Member shall give notice to the Carrying Member as to whether such Give-up Contract relates to Customer A's proprietary trading or the order of its End Customer.
Article 2.
When the Carrying Member has confirmed that the party advised in the notice referred to in Article 1 above is identical to Customer B or its End Customer, the Carrying Member may, on its responsibility, treat the Give-up Contract referred to in Article 1 above as a contract or a position relating to Customer B's proprietary trading or the order of its End Customer.
Article 3.
If Tokyo Financial Exchange Inc. receives a take-up notification from the Carrying Member and any Give-up Contract made upon request by Customer A to the Executing Member is consequentially extinguished, the brokerage services agreement for the Give-up Contract between Customer A and the Executing Member shall terminate, and simultaneous with such termination the brokerage services agreement between Customer B and the Carrying Member for clearing of the Give-up Contract newly created shall be concluded.
Article 4.
This Agreement shall be governed by and interpreted in accordance with the laws of Japan.
IN WITNESS WHEREOF, this Agreement has been executed as of the following date by the duly authorized representatives of the respective parties hereto with their signatures or seals affixed hereunto.
Date:

Address:

Executing Member 

Name or Trade Name:
(Seal)

Address:

Carrying Member  

Name or Trade Name:
(Seal)

(This Agreement has been prepared in the Japanese language only and the Japanese language text hereof shall govern for all purposes and in all respects. Accordingly, all questions that may arise within or without courts of law in regard to the meaning of the words, provisions and stipulations of this Agreement shall be decided in accordance with the Japanese language text.)
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